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„..dozen 1866. Deczemher 30.

X)

52. szám.
Megjeleli

mindéi* vn#*rn*p.
Előfizetési ára egy évre 
6 fr«, fél évre 3 Irt, 
három bóra 1 írt. 80 kr.
bierheaitö éa M- 
iiitólilvatnl a piaca- 
uicxai Csanak-htia

Hirdetési díj:
Négyliaaáboa petit sóiért 
egyszeri hirdetésnél 5 kr. 
háromszorinál 4 kr, több­
szörinél vagy nagy ter­
jedelmű hirdetésnél ár- 

leszámitás.

ötödik évfolyam.

J°LHlsi,P ÉS MÜUTTtTi TARTALMI) HETILAP,
________ ” ’ “““wH “*•»<-» “

Egyes szám ára 15 kr. 
01f"" Lapunk számára 
külföldi hirdetményeket 
elfogad : Bécwfoéii ; 
Brauner J. G. Wächter 
könyvkereskedése. Op-
pelik A. Hassenstein és 
Vogler. .VB. Frank- 
für«Imi, i Molien Ottó 
Jaeger könyvkereskedé­
se. G. L. Daube és Tár­
sa. ■■»m bury bún : 
Haasenstein és Vogler, 
Daube G. L. és Társa. 
PárisbaniHavasügy-

Előfizetési fölhívás.

.JIOItTOlliCal“
debreczeni hetilap 1867-dik évi folyamára

wmmmm
retii"”« baf‘lb™. vaőT aDuak határain túl egy vagy más ‘ekin 
tétben figyelmet érdemlő történik. sí “ "

Tartalmát következő rovatok képezik: 
n„, „iz0Z laSZIlU ‘' ányezikkek a társadalmi élet
név elés, ipar, kereskedelem és gazdásza t köréből’
lüreU,bköeziiI!?' VidXk = " = k ffgJBlme! érdemtő

ttmo8zíAe„SaUk.”5,e,'eg>'letUrod“lmiés

Hazai hírek.
Hogy áll a világ?
Közhasznú tudnivalók.

iro,l,A|tmáraZiiban:.ir,0l!al™iszintl,na,""állószép-
irodalmr dolgozatok és színházi szemle P
,,, “P.unk érdekébe?’ a helybeli jelesb erőket nem is említve 
liLfil .‘8éík: Ábrai Károly, Ábrányi ÍZu-
‘n JUshTr’ Benedek Áladig Cceldn- Márton,
Ká'árdr 7^°#°’ Voboftas!\ <iMcsy Imre, Karsa Tamás, 
vKtr ' mTF!/ J°?s,e/\K"0S Ferenc:, Losonczy László, 
nT ■ Brla- M^aHFkk, Mezei Albert, B. Pongrác: Emu. 
ri? S-'™ KTly; Tamásfi Gg.da, lóvölgyi Titusz,
Udvariy Géza Udvardy Vwcze. Vajda Viktor, Várad,, ,1 
Vertesy Arnold, Zúahy Imre, Zilál,y Sándor stb

Az országgyűlési közleményeknek rendes ro- 
vatol nyitunk melynek vezetésere egyik szelleindus tollú fiatal 
írónkat nyertük meg.
,,, törekvések mellett a t. olvasó közönség buzgó reszvé- 
tébe fektetjük reményünket. Mennél nagyobb lesz a pirtío-ás 
annal több sikerrel felelhetünk meg kitűzött feladatunknak hoev 
a varos és vidék érdekeit híven képviselő s amellett érdekes heti 
közlönyt nyújthassunk.

A ••Hortobágy;' jövőre is vasárnaponkint fog megjelenni s 
az előfizetési feltételek a lap homlokzatán olvashatók. 

Debreczen, 1866. deczember végén.

A ileh recseni ssiniiyyr,,ylet,
, mint laptulajdonos.

S... varyElek. Szana Tárná,.
felelős szerkesztő. fő-munkatárs.

Év végén.
Ismét egy év hanyatlik alá a múlandóság tengerébe 
Midőn egyegv újabb év előestéjén állunk, mindannyiszor 

reménytelve tekintünk a jövőre, azon édes hitben, hogy'uiabb 
esztendő újabb es tartósb örömeket, szerencsét s boldogságot 
hoz szamunkra. ° *

így vannak ezzel egyesek, igy egész nemzet. Nekünk raa- 
gyaroknakjailonosen jogunk van oly sok mostoha év után áldás-

miiw í?b’ á!S,boH°8abb évben remélni mint aminök eddig 
s“let dt0gattak-, ?frt.lla visszapillantunk évtizedek hosszú 
SOI an, épen nem kérkedhetünk csak egyetlen egy oly évvel
smnredTb ", ára1Szf1?tta vína el kegyeivel e szegény sokat 
szenvedett hazat s a lefolyt sötét evekre visszatekintve, legfelebb
k nL!ghÜZ enyhlthetllelkünket, mikép, hanem dicsekedhetünk 
rmtn!gíi°tfbSZerU. vívmányokkal, de haszonra fordítható tanulsá- 

ettaipaszti?-.at~0fc kétségkívül gyakran meritheténk, mit al- 
Kaiomszeruleg a jövőben mindenkor javunkra fordíthatunk.
Hp n ?é.hében a közelgő óv, csak a mindenható tudja;
nmfnP í° k°?° eSZ a szivet elcsüggedni nem engedi, — mert 

a tc.rme.szet-i;endszer örök és következetes s csak válto-
vannakVflS,hí“éía kissé eltérni s amint a világrendszerben 
vannak átalakulási korszakok, melyek a főidnek uj tápot, ni éle-
•Ífalnínr’■ ^k^ várhatl' °S>' nemzet életében oly
fíiZrf . k0rszak ,aely u-l eröt * kitartást kölcsönöz a jövő 
í keSpnÍéí0nDhebb e,v'flésére; míg teljesen elmúlnék tőlünk 
fenékig 8 P hara’ melyet mar ug)'is számtalanszor ürítőnk

Ily átalakulási korszak beállását reméljük mi a már folya- 
bong>'uléstö1- melynek annyi jeles képviselője oly 

tantontlanul küzd a nemzeti jobblétért s a haza fölvirágzásaért. 
... valóban jobblétre érdemes e nemzet s szebb jövője 
biztosivá van azon nagy lelki erő által, melynek oly sokszor 
vim tanúságát a viszályok s fenyegető vészek sötét napjaiban. 
„.e™ egyszer a!!it,ma.ra baza sorsa ely válságon, mely csaknem :

0megsemraisulést idézendett elő, ha a nemzet szellemi nagy­
sága nem diadalmoskodik a megkíséreltetés nyomasztó perezei- •
ben a „lenni és nem lenni“ kérdés fölött

felettébb nehéz a megválás. Sokat Ígért de keveset adott ez év • 
nincs miért keseregjünk kimúlásán.
h„,=M lis?tel,t aIvasó.i?!c táborától pedig azon édes reményben 
búcsúzunk el e haldokló ev végperczeiben, hogy a már küszöbön
ívlhmeJbC-n 1S',Uét talal,k?zunk: — addig is őszinte lelkünk mé­
lyéből kívánunk — boldog újévet!

. . fz utóbbi pár évtized alatt részint politikai viszályok, 
részint a termeszei szülte sanyarú idők miatt anyagilag nem 
aífraff batutl Ug,yai! uemzelfuik, de a közszellem erkölcsi dia­
dala kétségbevonhatlan tény. Nem mutat föl hazánk történelme 
időszakot, melyben oly kevés év alatt a polgári társadalmunk 

: “«beleben annyi szép annyi üdvös fogamzott meg, mint az utóbbi 
(lökben. A nemreg elhunyt legnagyobb mgyár lángszel­

leme visszasugárzik sírjából is s mint villányszikra gyújtja föl 
egyesek mint a társadalom lelkében a tetterőt, mely a küzdel-
kUphh°»nSÜwS fy6ze|®,nre vezeri- Tekintsünk szét hazánk 
kisebb-uagyobb varosaiban, mindenütt a szellemi haladás zász­
lója kezd lobogni.

Intézetek, egyletek, társulatok keletkeznek, melyeknek 
mindannyia a kozjolet, aoyagi gyarapodás és a szellemi egység, 
testvensules, összetartás gvors ténvezöivé s a kor^ukint kelet­
kező üdvös eszmék megtestesítőjévé, végrehajtójává válik.

Hogy adatainkat távolban ne keressük, tekintsünk be csak 
városunk beléletébe s az abban legutóbbi időkben kifejlett ör­
vendetes mozgalmak meglepik a figyelmes szemlélőt. Nincs év 
melyben Debreczen társaséletében oly mozzanatokat ne észlel­
hetnénk, melyek annak szellemi és erkölcsi emelkedéséről 
tesznek fenyes bizonyságot.

Nem akarunk ezúttal részletekbe bocsátkozni, mert lapunk I 
jovo évi első számában avatott toll kimeritöleg tárgy aland ja 
amaz erkölcsi nyereményeket, melyeket e mármár elhaló év pol- 
gari társadalmunkban érlelt, de mielőtt e sorainkat bevégeznök 
örömmel emlékezünk meg azon szép törekvésről, melyet váro­
sunk több iparostestiiletc magának legközelebb föladatul kitűző 
Nem kevesebb ez, mint a ezéhek kebelében olvasókör alaki- 
tusa, melyben jeles és tanulságos könyvek s lapok rendeltetnek 
®®g- Adja isten, hogy e kitűzött szép feladat mielőbb ténynvé 
váljék s nnnden ezéh oly olvasó- és társalgó-kört alakítson, mely 
szellemi érettségének s fölvilágosultságának legyen csalhat- 
lan merlege.

Most mondjunk búcsút az elhaló évnek, mely től nem lesz |

Egy szó a kukoriczatermcsztós érdekében.
p- . Kzen czim alatt a következő, gazdáinkra nézve is érdekes 
vS,I fTtSUk a „Landxv. Anzeiger- 18GG. évi 4G. számában. 

„ Vdoban feltűnő, hogy a kukoriczának évről évre növekedő 
fontossága — részint mint emberi eledel és hizlaló takarmány 
részint mint szeszgyártásra és sörfőzésre alkalmas anyag— még 
mindig oly lassan terjedő és aránylag csekély méltánylásra ta- 
fal. Szolgáljon e részien hasznos buzdításra a következő pár adat.

I Bizonyos az, hogy Angliában a kukoriczát az árpalisztnek 
mar is elibe teszik; és a tetemesen olcsóbb ár; melylyel a kuko- 

I fncza o]y tömegesen in.poriálfatik, természetesen mindinkább 
lógja az angol fogyasztok figyelmét feléje irányozni. Különösen 
eloresegiti a kukoriczanak fogyasztását — alkalmatos volta a 

I szcszegetésre és sörfőzésre: mely utóbbi czélokra való használ- 
i -fta,sa ® az ® részbcn val° eljárás ismerete csak az utóbbi évek 
! uta kezd szelesebben teijedni.
i mór nüm8Lv'S n.a8ys??rü a kukoriczafogyasztás Britanniában,'
I r 'a‘ °'‘ esy a.dat is elegge mutatja, miszerint csupán a Mark-
j Jj.aae.fabna''asi,r01* hetenkint rendesen 10,000—20,000 quarter*) 

kulkoldi kukoncza adatik el. 4 J
j az ul,róbb gömbölyű szemű kukoriczának
í _ tktí,?bbuég.et’ n,eJy rendescn a földközi-tenger kikötőiről 
j ,;s I^d g kezdve a fekete tengertől egész a legszélsőbb nyu- 
: ~ szalhttatik oda. Még nagyobb mennyisége-
i Vu rvSZSn,k ^vro, ev,T Amenka, — hol nevezetesen az 1866- 
I dlk ev* kukonczatermes oly bőven fizetett, mint elebb sohasem, 
í Ezen amerikai kukoricza széles, lapos magvu és nagyobb 
í ”e"Jy!fs’1 ezukoranyagot tartalmaz, mint bármely más fajta;

emellett marhahizlalaMa is leginkább alkalmatos. Házi szük- 
I segie a fehermogvu kukoncza, szine miatt legjobban kedvcltetik.
: . Amen kában a tengeri sokféle oly modorban használtaik
JIT1 elcdela,i ni elv. na Inuk még egészen ismeretlen. De azan- 
n, ™ladinkabb kezdik az amerikaiak e részben való Ízlését 
megkedvelni; és a kitüuő „Maizena“, rOsvego“, meg más sza- 
lnk-kó^^ósniódjai a kukot iczaéikeknek már az ango- 
lok asztalán is kedvelt vendégek. És bizonyára nem fog sok idő 
eltelni, nnre a kukonczaliszt még a búzaliszt helvébe alkalmaz-
ÄSurfög“'“ liltal kÍ5ZÍt™d6 étel=kre “C mér-

?agy löDdoni ompibus-tirsul.it- már hosszabb idő óta 
ismerte fel a darált ltukoriczamaguak értékét lovak takarmáuyo- 
zasára. A kukoncza e czélra elzuzatik és lóbabbal egyenlő mér­
tékben megkeverve, adatik a lovaknak. Az ottani tapasztalás és 
szigora számítás szennt ez szintoly egészséges és tápláló, mint 
olcso takannanyzás.
Hnl,iH=ÜRinÖSCÍ' ,kílün?n,rk l’iZM) üll Angliában a kukoriczának 
táphidasa a s e rtcse k iuzlalasanal is: mely czélra a kukoricza 
megdaralia és vízben jól megáztatva basználtatik. Valószínű 
hogy ezen kedvező tapasztalás lolt tán az olcsóbb kukoricza- 
fajtakra is szélesebb piaczok fognak megnyílni.

e;C.!5l,neSCSen használják az angolok a kukoriczát a 
baromfi etetésére meg a számos fáczános takarmányozá-

E?í quarter =4”; bécsi mérő..

TAHCZÄ. 

Magános rideg fenyő...
— Heine után. —

Magános, rideg fenyő áll,
Észak kopár magaslatán,

Fehér lepelben szundikál,
Hó, jég sulyosulva ágán.

Karcsú pálmáról álmodik.
Mely a távol kelet földén,

Oly egyedül szomorkodik.
Naptól izzó szilt tetőjén.

Szép, hajoló...
Szép. bájló és tiszta vagy 

Diszlel mint a virág;
De rád nézve, szivemben 

A bű s fájdalom rág.

Mintha fejedre tenném 
Imázva kezemet,

Hogy ég tartsa meg oly szép 
S tisztán kedvesemet.

fio’ £s°rba Janös, Ötvös János, Makai Ötvös Pál, Takács Moj-
I f1tlrJte,berS ^asy János, Bogardi János, Ötvös István. Czeglédi 

Li terat us István GyoriLteratus Balázs, Szűcs Gáspár tanácsbeliek. 
: nno Februar 14-diken 1609. A három tolvajok felöl Kenéz Já- 

nos, \lg István. Angol Mátyás felöl delibcratom est: — azon

Töredékek Debreczen város századok előtti 
korszakából.

(Folytatás.)

' 1608. Memoralia. A hajdúság 1607-dik esztendőben
j október 25-dikén úgymint Nagy Andrást kiálták fel.
: Anno 1608. 6-a Febr. Báthori Gábor uramat ő ussát a
; hajdú vitézek tették fejedelemmé.
: . Február 18-dikán. Báthory urunk küldött Nagy Andrásnak 
I zászlót, ezüstös szerszámmal Bethlen Gábor uram által.
I Ez évben biró Mészáros Benedek; Mészáros Dienes, Csa- 
! «oly Mihály, Villás István, Taraszk János, Thuri Ötvös Pál, Bika 

Bálint, Bőrtörő Jakab, Dekán János, Szűcs György. Fodor Mik- 
! lós. Torma Miklós, Debreczeni Ötvös János tanácsbeliek.

Január 2-dikáu 1608. Határoztatott, hogy a procuratorok 
a jószágkeresés és főben járó dologból a princzipalisokon öt fo- 

! rintot vegyenek szolgálatokért, ezen alább való perektől három 
i forintot és kettőt, másfelet és egyet. Mikor pedig megfogadja 
I valamely ember, felét akkor, mikor a törvény végbe meg ven: ha 
j ;?die «M*» megbékélnek, amit fizetett,'tartozik a piokítor lem aTebreKeiä «dott!^ remi aTzmáfho“^
1 'iÄ"“11 prókátorok sub atmsstonc offici Proeurato- j minden holdtól adjon a szántó embeí'egy égisz negj.ed bíza?(

—’ 1 -_ig István. Angol Mátyás felől delibcratom est: — azon 
nap kővel verettek agyon.
. v Méjos 24;dikén 1609. A hajdúk felöl deliberatum est: 
b gJ ba.wl beaí akarnak lakni, valamelyik közülök, érdemek 
szerint élés-adót fizessenek es szolgáljanak a város közzé.
„n • T1610XTl-° ¥,eJZU!',0.? Benedok; Aranyos Balázs. Királv Já- 
nos. Tun Ötvös Ial, Miké János, Portörő Jakab, László Fe-
taivícsnokok Gy°rgy* Dekiin János- Torma Miklós, Ötvös János

•n i 10'ken 1610. Mivel az ur isten még az ostort kö­
zülünk ki nem vette, hanem napvól-napra nevekedik, annak- 
okaert míg az ur isten csendes állapotot nem hoz, senki tán- 
czolm ne merjen cs hegedülni, lantolni és virginálni.

Juuius l'jén 1610. A boldogfalvai prédikátor Miklós uram, 
mint leiperes Kis Gaspárné Ilona asszony ellen stb.

Julius 20-kán 1610. Amely szepesi buzadézmát a fejede-

• ris observálják.
I Január 10-dikén 1608. Mivel az ur isten a hadakat reánk 
! bozta' szabadságunkkal úgy amint kellene nem élhetünk, sőt 
I estétől fogva viradtig és viszont estéig mint érhessük az időt cs 
I mj eshessek rajtunk, nem tudjuk : ehezképest végezzük, hogy
; iniuthogy mintegy táborban, sőt ugyan abban vagyunk — -------
! fegyen törvényt felőle biró uram ismét, ha város népével kell 
: perelni, biró uram tegyen törvényt felőle.

November 14-dikén 1608. A ma esi föld felöl deliberatum 
est: hogy mivel a városbeli nép szántja, a város részéről aki a 
macsi földben van, ne fizessenek, de ha megszabadul ne hajthas- 

I sanak marhát, hanem a város népe, aki reá ment is szabadon 
jártathassa marháját rajta.

1609. Biró Tolnai Literatus Imre, Mike Pál, Gazdag Gás-
(Szerkesztői példány. B. n. h.)

vagy árpát.
I . 1618 Január 1-jén választatott bírónak Tolnai Literatus

Imre: a főbb törvényszéknél tanácsnokok: Mike Pál 
Iverckgvarto Mátyás, Somogyi Mihály, Gazdag Gáspár. Kovács 
Balázs. Gyursa János: a z a I s ó l> b t ö r v é n y széknél: Szűcs 
j W'. Ionná Miklós, Bogaidi János. Szűcs Gáspár, Kovács 
Bálint, Garbalv Szűcs István, nótárius Csorba János.

Augusztus 28-kán 1618. Bizonyos Kaposi Anna, aki tör­
vénytelen gyermekét alattomban megölte, minthogy már ezelőtt 
is néhány évvel közönséges helyen megvesszőztetett, már most 

I az ő megérdemlett bűne miatt elevenen ásatott el.
1618-dik évi pünköst harmad napján méltóságos és tekin- 

teles Enyingi Török István a pápai várban meghalt és ugyanott 
I cl is temettetett január 3-dikán délutáni 2 órakor.
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Németországba és kivált Sziléziába különösen a magyar || Nem mulaszthatom el fájdalommal közölni, mikép múlt 
kukoricza vitetik nagy tömegekben és használtatik leginkább j szeptember hónapban kisértük ki örök nyughelyére egyházunk 
szeszégetésre a gyárakban.“ j közszeretetben állt. ékesszóló lelkipásztorát t. Török József

tyának
rátái s ref. egyházunk csaknem minden tagja részt vett a gyá­
szolók keservében. Béke poraira!

A közelebb tartandó lelkészválasztás eredményét, t. szer­
kesztő ur engedelmével, annak idejében közleni fogom.*)

Bajomi.

Eddig az idézett lap. A buzdítás, mely ezen sorokban fog­
laltatik, tulajdonképen a porosz birodalom gazdáihoz van in­
tézve. Nálunk nem lehet panaszkodni, hogy ezen hasznos nö­
vénynek termesztése térileg elhnnyagoltatnék. Sőt igen kiváló 
helyet foglal el veteményeink között; több vidéken pedig ural­
kodó mezei termesztmény. De arra még sem felesleges t. gazda­
társainkat figyelmeztetni, miszerint, ha a kukoriczánál kilátás­
ban levő élénkebb keresletet hasznukra kívánják fordítni: el ne
mulaszszák,megfelelő árukkal és árakkal lépni ver­
senyre a világpiaczokon. Ezt pedig csak úgy fogjak 
eredménynyel tehetni: ha a magnak a (a fajtának) gondos meg­
választása, illetőleg nemesbítése, továbbá a legczélszerübb mi-
velésmódoknak szorgalmas gyakorlása, végre átalában véve ér- ____________ , _______
telmes meg időszerű kezelés által — a terméseket minő- és világi uvaima. Róma diplomatái jól tudják azt, hogy az olasz 
nennyiségileg fokozni, emellett pedig lehetőleg ol- nemzet előtt mint édes ábrándkép merül föl a rég lezajlott szá- I

Hogy áll a világ?
(S.) Alig van széles e földtekén diploinatiai kérdés, mely 

a keresztyén világot nagyobb mérvben érdekelné, mint a ró­
mai kérdés, midőn nem kevesebb forog szóban mint a pápa

I nemzet előtt mint édes ábrándkép merül föl a rég lezajlót 
! zadok homályából a hajdani római birodalom nagysága s a késő

alaptalannak állítja, mert az Oroszországgal való t,. 
viszony az osztrák kabinetnek most fölvett érdekpohi... 
ellentétben állana, mivel, ha jelenben Oroszországban szöveu 
ges társ kerestetnék, annak kihívó jelleme lenne, inig az osztrák 
kabinetnek törekednie kell Ausztria békéjét minden bonyoda­
lomtól menten tartani.

Debreczeni hírmondó.
O A debreczeni daláregylet deczember 23-dikán délután 

tartá meg rendes közgyűlését. Az igazgatóválasztmánynak 
az egylet évi működéséről tett jelentése felolvastatván, tudomá­
sul vétetett; a pénztári kimutatás szerint az előbbi maradvány­
nyal együtt# bevétel volt a múlt évben 1043 frt. 60 kr., — ki­
adás 571 frt. 80 kr.; és igya jövő egyleti évre maradt kész­
pénzben 471 frt. 80 kr.. melynek nagyobb része a takarékpénz­
tárban van elhelyezve; a pénztári számadás megvizsgálására 
küldöttség neveztetett. A budai dalárünnepély alatt véletlenül 
elhalt karnagy Gáspár Ignácz sírkövére az özvegynek 50 fo­
rint határoztatok átadatni. Az elnök, tiszttársai és a választ-

cziák császára nemcsak hogy egyet értett neje utazási tervevei, d:llok terjesztését s mivelését. ugv a társasélet fejlesztését elő 
sőt sürgeti annak mielőbbi valósítását. A csaszarnot „1 Aigle ; mn7fi:t.in.ij •].

csőn kiállítani elég ügyesek és képesek lesznek. (E. G. L.)

Bihar-Nagybajom, 1866. decz. 22.

'■ Cs an a k Jözäf, ».»...Ir, §rtt

mertetni.
Nagybajom s a hozza tartózó Kisbajom fekszik Biharme- 

gye szélén, Békésmegye szomszédságában, melytől csak a már 
kiszáradt Berettyó árka választja el: szomszéd községek N.- 
Rábé, Báránd és Udvari. ..

Nagybajom évek előtt gyekenynyel, naddal, hallal es csík­
kal annyira bővelkedett, hogy több közelebb eső várost egymaga 
elláthatott s a szegényebb sorsunknak ezekből volt jövedelmi
forrásuk. ,. . , . _ .

A közelebbi években kiszáradván a Berettyó, az egész 
rét — néhány darab kaszólót kivéve — legelőnek használtatik 
s igy sem gyékény, sem nád nem terem benne. — Azonban a
szorgalmas nép csapatonkint megy a 6—< mértföld nyíre eső ; poieon saját sorsára hagyja a pápát, ki pedig oly bizalomteljesen 
komádi, vésztői és csökmői retre s ott vág annyi gyékényt, j tekjnt p^rjs fe]g várván a bárka galambját, mely számára a béke 
mennyit családja kitartására, egy évre elegendőnek lat. - Ke- | olí|jligit |eunc megl,ozand6.
vés ház van községünkben, hol a gyékényt nem szövik. Mar Némi elővigyázati rendszabályok egyébiránt jónak lat-
a 6-7 éves gyermek tudja készíteni a szövéshez szükséges sód- , 5zinak , hoimi nevezetesebb okmányoknak biztosb helyre 
rásokat és szálakat ; s nincs oly no, ki ha dolgozik, eleimen ki- , sz£Hitgatását épen nem tárták feleslegeseknek. — így pél- 
vül 10—20 krt ne keresne.— Évenkint több ezer forint foly- i dáui a jézsuiták titkos levéltára, mint féltőbb kincs, több érté- 
ván be a gyékényből községünkbe, mondhatom, hogy nálunk a . kes tar„v,r,.ai Marseillebe vitetett a franczia sas védelme alá. E 
munkás ember, bármely időben tisztessegesen megeihet. tényekből azt következteti bizonyos lap. hogy Rómában minden

A gyékénykés^zResen kmd, földmivelés, marha- es birka- eshJetöségre elkészültek s úgy hiszi mikép, ha a jézsuiták is kö-

gyors hajó szállitandja a héthalom 
vence“ pánezélos fregatté által. Vannak azonban utóbb kelt táv­
iratok, melyek megczáfolni igyekeznek a császárné elutazási 
szándékát.

Ha a császárné tervezett útja meghiúsul, akkor körülbelül 
az egész úti terv csak szemfényvesztés volt s kit; nik, hogy Na-

.. , .. , p. j mozditandják.
arosaba, kísértetve „ri o- , f Ünnepmásodnapján temettetettel számos részvevő kísérete

tenyésztés a lakosság foglalkozása.
Nagy előnyére szolgál városunknak hetenkint pentek 

napon tartatni szokott népes vására, melyet deb; eczeni s több 
kisebb városi kézművesek s a felvidéki tótok stb. látogatnak.

Van a községben posta-kiadóhivatal, gyógyszertár, több 
kisebb s egy pár nagyobb kereskedés. \an takarékmagtárunk is.

Tíz év óta városunk építkezés tekintetében nagyot haladt. 
Ez idő alatt épült kettős fiiskolánk, tanítói lakokkal: a múlt év­
ben pedig templomunk, tornyával együtt egészen kijavíttatott, 
részben újonnan készíttetett, Vecsei építész ur vállalkozása s 
vezetése alatt: mindez bár tetemes költségbe került, mégis a 
lakosság kevés terhével történt, mennyiben az egyházi és városi 
elöljáróság erélyes eljárása folytán az évek előtt használhatat­
lan földek bérbe adatván : az igy begyült összegen felül, kevés 
esett - a birtokaránylagos kivetés szerint egyes lakosokra. 
Jövő évben pedig uj leányiskola fog építtetni.

Ennyire haladt községünk a közelebbi tiz év alatt.
Ily előmenetelünk mellett mindazáltal hátra vagyunk a 

szellemiekben. Nincs olvasóegyletünk; pedig egyetértés és cse­
kély áldozattal létre jöhetne. Hírlapot is az egyházi és városi

Irínnl oliír aIvik valaki tipilío vannak köztünk

élvezetért pár 
- hiszen kedves pol­

gártársaim ! sokszor halottátok, — ha nem olvastátok is — ama 
prófétai mondatot: „elvész az én népem, mivelhogy tudomány 
nélkül való!“ És ez tökéletesen igaz; de másfelől kétségen ki-

•etni fogják levéltárukat, a kiegyenlítés müve is hamarabb 
létre jő.

A keleti kérdés mindinkább előtérbe nyomul. Újabb 
és újabb hatalmi szövetkezések me 
megoldására. Pengetik a porosz-orosz _ _ .
ban azt is emlegetik, hogy Moustiev marquis indítványára 
egy négyes szövetség lenne készülőben Franczia-, Porosz-, An­
gol-, és Plaszország között. E szövetség czélja lenne, vagy a ke­
leti kérdés együttes gyors megoldása vagy annak elnapolása. 
Candia szigete egyébiránt nem kissé érdekli a hatalmasságokat. 
A francziák példáját már Orosz- és Angolország is követé, 
amennyiben jónak látták Candiába szintén hadi hajót küldeni, 
mely az ottan keletkező mozgalmakat élénk figyelemben tartot­
ta. Égy orosz lap pedig alapos hirután véli közleni, hogy Orosz­
ország el van határozva a beavatkozásra a candiaiak érdekében 
s nyíltan szervezi feketetengeri hajóhadát és azt is nyilvánosan 
bevallja, hogy ez ugyan megszegése a Franczia-és Angolország­
gal kötött szerződésnek, de azt is hozzá teszi, hogy miután e 
hatalmak sem tárták meg kötelezettségeiket. Oroszország sincs 
kötelezve szerződésének megtartására. Mi lesz ebből? Talán a 
krimi hadjáratnak nagyobb mérvben való ismétlése, változata. 
Vannak kik oly véleményben élnek, hogy a mostani idő nem 
igen kedvező a keleti ügyek, végleges megoldására nézve s ezért 
több hatalmasság hajlamló lenne candia sziget átengedését Gö­
rögország javára megszentesiteni, csak hogy egyidőre a keleti 
kérdést ismét elnyomhassák.

“emui 1 aiv•' V4. tw«v._v..w.u “w TTV,7*v Ausztriának Oroszországgal való szövetkezését, meg-
vuli igaz az is, hogy midőn azirodulmat pártoljuk, ugyanakkor helyről nyert értesítés fof/tán, a „Fremdenblatt-
nemzetiségünket, nemzeti felvirágzásunkat segítjük elő! - - J

Városunkat ez évben a marhavész teljesen megkimélte,

mellett Reményi Róza színházunk egyik tehetséges kardal- 
noknője. Végtisztességtételén a színház kardalnoknői és kardal­
nokai énekeltek. Béke hamvaira.

v A lövészegylet ma d. e. 10 órakor tartja közgyű­
lését a kaszinó teremében. Tárgyai e gyűlésnek: az ideiglenes 
választmány jelentése és tisztviselők választása.

= Múlt vasárnap kisértetett ki örök nyugalomhelyére néh. 
Böszörményi Károly volt alkotni, főkapitány. Végtisztes­
ségtételén oly nagy számmal jelentek meg tisztelői, barátai és 
ismerősei, hogy nemcsak az udvar, de az utcza is telve volt em­
berekkel. E gyászalkalommal a kistemplomban nt. Révész 
Bálint ur monda az elhunyt fölött, megható szép beszédet, mely 
után a dobozi-temetőbe vitettek ki az oly sok jóbarát és 
ismerős által gyászolt férfiú hamvai. Áldás emlékezetére.

= A debreczeni kertészeti egylet jövő 1867-dik évi janu­
ár 6-án, vasárnap délelőtt 10 órakor a kaszinó teremében tartan­
dó rendes közgyűlésére az egylet tagjai tisztelettel meghivat-

tehetös egyének, - mondhatni gazdagok, — kik, midőn a t 
nek megadják a magáét, — ugyanakkor a lelki élvezetért 
forintot évenkint szívesen áldozhatnának!

noha a szomszéd községekben csaknem mindenütt pusztitott.
Azonban a kolera hozzánk is bekopogtatott s a múlt ok­

tóber és november hónapokban több erőteljes férfit s nőt ma­
gával ragadott. De — hála a gondviselésnek már megszabadul­
tunk e bajtól is. 

*) Örömmel fogadjuk idönkinti szives tudósilásail. Lapunk a helyi 
, ös vidéki közérdekeket egyaránt képviseli s ép ezért felelte óhajtandó 

lenne, ha más vidéki helységek értelmiségéből is mentül számosabban 
találkoznának, kik a közügyi mozzanatokat idónkint Itpunkknl tudatni 
szíveskednének. Szerk.

dOü eimuuL nj Ultiul, ujduu , nak-Tárgyak: i) évi jelentés és vagyonkimutatás. 2) az uj alap­
műinek föl az egeto keides szabályok megállapítása. 3) Tisztujitás. Debreczen 1866. decz.

29-én tartott választmányi ülésből. - Simonffy Imre, egyleti 
elnök. S z a t h m á r y Sándor, egyleti jegyző.

** Ünnep második napján kezdd meg előadásait Bakonyi 
István daltársulata Tornay kávéházában. A társulat tagjai, ke­
vés kivétellel ugyanazok, kik első ízben Debrcczenbeo voltak s 
már azon időtől a közönség kedvenczeivé váltak.

rr Azon lelkes urhölgyeknek, kik a helybeli színház kel­
lékeit egy saját kezűleg készített díszes asztalterítővel gazdagí­
tani kegyeskedtek, midőn a legmélyebb hálámat a színház nevé­
ben nyilvánítani szerencsésnek érzem magam, egyszersmind bá­
torkodom a debreczeni színházat továbbra is városunk minden 
szépért, s jóért lelkesülő hölgyei nagybecsű figyelmébe s pártfo­
gásába ajánlani. — Debreczen I860. Decz. 27. — Kiss Sán- 
d o r, a debreczen színház-intendánsa.

1 A helybeli ref. főiskolának a napokban egyik remény- 
teljes növendéke múlt ki. Jákó Gábor elsőéves bölcsész volt 
ez. ki iskolai pályáján kitűnő sikerrel haladt s minden ismerő­
sének szeretetét méltán kiérdemelte. Nagy számmal cgybegyült 
ifjak kíséretében barátai vitték a korán elhunyt szépreményü 
ifjút a czeglédutczai sirkertbe. hol fájó szívvel adák át az örök­
nyugalomnak. — Béke poraira.

— Egy debreczeni 60,000-es öreg ur, mint a minap 
már futólag említők, hirdetés utján kereste élete párját. Nem 
kiván többet vele 30,000 forintnál. E hirdetés a „K. K.“-ben is 
megjelent, egyenesen az erdélyi nőkhöz intézve: mire a „Szé­
kely Néplapéban következő feleletet ad többnek nevében egy 
derék székely nö : A „Kolozsvári K.“ 139-dik számában egy 
hirdetés van, mely tréfának igen silány, valónak igen szomoritó, 
mert borzasztó sülyedtségben kell ott lenni az erkölcsi üledék 
érzetének, hol egy szent viszonyt árverés utján létesitui, a sze-

1619. Január 6-dikán méltóságos Bedegi Nyári István ur : 
több testvérei nevében nemes Bogdányi János és Apátiti Sán­
dorral számos fegyveres hajdúk kíséretében városunkba beszál­
lónak és három napig itt időztek, amely idő alatt némely en­
gedmények és szerződéseik alapján a város felett való űri hatal­
mat magoknak ki akarták leányágon való jogon erőszakolni, de 
a sok szabadkozások és beszédek után abban egyeztek meg a 
várossal, hogy mig Erdélybe a fejedelemhez e tárgyban elkül­
dött követek a rendelettel visszaérkeznek mindkét tél csendes­
ségben maradjon.

Február 6-dikán 1619-ben. Bethlen Gábor fejedelem ő : 
magassága megbízottja Csukát Leonard és a nagyváradi kápta­
lan követjei Károlyi Ábrahám és Literatus Mihály a fejedelem 
rendeletéből a városunkba megérkeztek és az összehívóit tanács 
előtt a fejedelem azon parancsát tartalmazó levél olvastatott fel. 
melyben meghagyatik. hogy azon biztos alapon nem alapuló 
2000 frtot, melyet enyingi Török Istvánnak életében évenkint 
köteles volt a város fizetni. — nevezettnek törvényes örökösei 
nem maradván hátra, — ezentúl se Nyári István ő nagyságának 
se testvéreinek nem lesz köteles fizetni a város és annak fizeté- 
sétbétiltja, valamint parancsolataiknak sem kell engedelmeskedni, 
hanem egyedül a fejedelem parancsait lesz köteles teljesíteni.

1619. Biró Mike Pál: Aranyos Balázs. Király János, Bika 
Bálint, Tisza János, Lakatos György, Szabó Miklós .tanácsbeliek 
a főtörvényszéken, az alsón pedig Bacsó János, Ötvös István, 
Kábák Tamás, Csongrádi János, Törös János, Dobozi Sebestyén.

1620. Biró Szűcs Gergely; Mike János, Makay Pál, So­
mogyi Mihály, Szappanos István, Gazdag Gáspár, Gyúrta Jánotj, 
a főtörvényszéknél: Portörő Jakab, Torma Miklós. Bogárdi Já­
nos, Szabó Ferencz, Derecskéi Szűcs István, Gergely Gáspár az 
alsó törvényszéki tanácsosok.

1621. Az egész esztendő veszedelmekkel teljesen folyt le, 
háborúval veszedelmes csapatokkal fenyegettetve, az ég minden­
nemű csapásaival irgalmatlanul üldüztetve, a folyóvizek folyto­
nos kiöntéseivel örökös, örökös záporokkal elárasztva, a mezei- 
munkák a legkmosabban sem hajthattak végre, minden rotha- I

dásba ment, a levegő megromlott és végre szeptember kezdeté­
től a következő esztendő elejéig tartott döghalál a városból kü- 
rülbelöl 2000 áldozatot kívánt s vitt el aprajából, nagyiból a la­
kosoknak.

Miserere Nostr. Domine ct bencdic nobis 
Ostende nobis faciem tuam et miserere nostri 
Converse Domine vultum tuum supernos 

Et da nobis pacem Amen.
1621. Biró Mike Pál; Aranyos Balázs, S-abó Ambrus, 

Kovács Balázs, Tisza János, Szabó Miklós, Lakatos Gergely, 
Bacsó János, Kábák Tamás, Tövesdi Mihály, Csongrádi János, 
Dobozy Sebestyén és Fekete István tanácsbeliek.

1622. Lipcsei Péter typographus a testamentumában test­
vérét Ötvös Miklósnak a feleségét mindenéből kitagadja.

Február 26-dikán 1622. Csere Gergely, az ccsedi vár ka­
pitánya nemes Bogdány János kérelmére a szepesi pusztán levő 
birtokán a biró ur által elfogatott és csak Szűcs Márton kezes­
sége mellett bocsáttatott el.

Ez évben biró volt Szűcs Gergely: Mike János, Makay Pál, 
Bika Bálint, Szappanos István, Gyursa János, Vásárhelyi Mihály. 
Torma Miklós. Bcgardi János, Szabó Ferenc. Derecskéi István, 
Törös János, Gergely Gáspár tanácsbeliek.

Színházi szemle.
(Y.) -Lammermooti Lucia“ ismét nagy és díszes közönség 

előtt került színre c hó 20-kán. A főszerep Térey Antónia kezé­
ben volt, kinek Lucia a leghálásnbb anyagot szolgáltatja arra, 
hogy iskolázott szép hangjával, érzelemdus előadásával s helyes 
játékával magának elismerést szerezzen. Az 1-sö felvonásban 
előjött duett, mit Fektérrel énekelt, előadásának leghatásosabb 
s legszebb részét képezte, miért Fektérrel együtt a közönség 
élénk elismerésében részesült. Odrv férfias és kellemes hangja, 
s természetes játéka. Tanner tűz és erőteljes előadása által tiint 
ki. Gazdag kis szerepkörét csinosan töltötte be. Az előadás 
átalában sikerült volt, s ki ez estén Lucia szivrebató dallamait

hallotta, átértette s érzette, az bizonyosan sokáig nem fogja fe­
ledni a nyert élvezetet.

Több napi szünet után ünnep másodnapján ismét a „T é- 
kozló“ került szinte. E tündérvege még mindig kedvencze a 
közönségnek, mit a tömött színház eléggé igazolt ez alkalom­
mal is. Szabó (Bálint szolga), F o 11 é n y i n.é (egy öreg asszony) 
s Mól n á r n é (Katicza) mind megannyi eredeti alak volt s a né­
zőknek elég élvezetet nyújtanak. Előadás végével Thontász gé­
pész is elötapsoltatott rejtekéböl. E figyelmet tevékeny buzgal­
máért méltán meg is érdemelte.

Csütörtökön „Pórul jársz ha egy cdü 1 járszu czimü 
s színpadunkon másodszor adatott 3 felvonásos szinmü. Kerek- 
ded előadás, melynek végével a „Nőnöveidé“ 1 felvonásos 
operetté következett.Emiiben lépett föl először Gerecs János 
újonnan szerződött tag. Károly jogász szerepében. Szép rokon­
szenves tenorhangja s könnyed, fesz nélküli játéka a közönség 
figyelmét már első megjelenésével magára vonta. A színtársulat 
e derék uj tagja kétségkívül sokat haladt pályáján azon pár év 
alatt, mióta öt a debreczeni színpadon utólszor látók. Átalában 
az egész előadás a legsikerültebbnek mondható

Pénteken uj díszlet és jelmezekkel Verdi 5 felvonásos dal­
műve, az itt először szilire került -Á1 arczos bál“ gyönyör­
ködtető a nagy számmal cgybegyült közönséget. Verdi e kedves 
dallamos operája, köztetszésben részesült. Tanner nek (René) 
ismét bő alkalma volt erőteljes szép hangjának kellő elismerést 
szerezni. Szabó Róza (Amália) most is kedves jelenség volt s 
szép tiszta éneke zajos taps. kihívás és virágcsokorral méltá- 
nyoltatott. B. Kölcsi L. (Oszkár) kellemes alakja, ügyes, feszte­
len játéka s éneke ezúttal is mint rendszerint, teljesen elbájolá a 
közönséget. Odry (Sámuel) felől is csak dicsérettel kell emlé­
keznünk. íuintsziutén Fektéiről, (Richard) kinek hangja bár 
kissé fátyolozott volt. de az előfordult nehézségeket leküz­
deni teljes erővel igyekezett. — Az uj öltönyök Püspöki Imre 
felügyelete alatt a legnagyobb csínnal készültek, az uj díszlet 
pedig Mühldorfer Vilmos koburgi udv. színház festőjének érdeme.
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Tény nőiesség méltóságát pellengérre állitni szándékoznak Nem 
,s hiszem, hogy azon nr ki éveit nem érdemekkel, hanem eze 
rekke akarja lenyomtatni magyar ember volna: mert az több 
kegye éttel viseltetnek a nők méltányos önérzete iránt mintsem 
azt oly feltevéssel sérthette volna, hogy árnczikkekül fogiák 
magukat bejelentem egy embernél, ki más utón feleséget nem 
tudott szerezni. Figyelmeztetjük azon urat, ho-v a czéaben té 
vedelt. Biztosítom hogy Erdélyből becsületes nő, nem olyan ki 
még mellékesen 30 ezer forinttal is rendelkezhetik hanem 
olyan kinek becsületes jellemén kívül semmije sincs, (milyent 
ha találhatna maga számára az öreg ur, hálát adhatoa istené­
nek) nem log hala jelentkezni egy sem. És ha ily módon ki 
tudja honnan is tud magénak feleséget szerezni, azt ecv iéia- 
valo magyar ember sem fogja tőle irigyelni, hanem azt mondia 
rá : „Szegény tatar!“ •*“

** Mint értesülénk a főiskola udvarán az eddig annvira 
érezett vízhiányon legközelebb artézi kút fúrása által lesz

* A debreczeni színháznak újabban ajándékozlak: 69 
Balázsi Józsefire kék atlasz női gallér; két fehér csipke nöi- 
galler; 4 pongyola fokoto; egy fekete tüll-anglais kendő; e-v 
kosár; 3 tekete üveg; fehe-tejes edény; 2 barna csésze; 2 fe­
hér csésze; 4 csészealj; 2 üveg gyertyatartó-ellenző. 70 Ko­
vács Sándor barna posztó felöltő; egy diszkard • 2 kalap 71 
Gutma n Mór: egy medvebőr; 2 magas tetejű kalap; 2 főitötő.' 
72. Sz J. né: rózsaszín gallér; lekete selyem magyar derék- 
ugyanolyan kaschmirbol; lehér túli angl. kötő; 2 kék és 1 fehér 
porczeHan virágtartó; egy feliéi- strucztoll; fehér kócsagtól!- 
szürke toll; csakora való struez-forgó; zöld kis toll; egy csomó 
barna selyem rojt; két fekete mentekötő; egy zöld kerek kalan- 
aranyos szélű veres tácza; egy hímzett csengettyűin™■ egy 
csomo varos sinor, egy csomó sárga sinór veres csíkkal; 14 san- 
kara való rozsa; 20 ugyanolyan nemzeti szinti; 29 csákórózsa 
nemzeti szmu; 45 magyar czimeres sapka rózsa; 15 kardboit 
nemzeti színű; 4 ugyanolyan szár nélkül; egy csomó nemzeti 
smor; két nmgyar czimer. 73. Simonífy Imre: egv fekete 
posztó írakk. ,4. is. Is. magas tetejű kalap. 75. Fried Károly: 
tekete Irakk. <6. Papp Sándor: egy őz bőr széles vörös posz­
tóval beszegve. —- Ezen becses ajándékokért a színházi bizott­
mány neveben köszönetét mondván, a további ajándékok is 
örömmel fogadtatnak s Püspöky Imre ruhatárnoknál a színház 
épületében barmikor átadhatók. — Debreczen 1866. dccz ->8 
K 0 m 1 ó s y Imre bizottm. elnök.

meghaltak : Decz. 13. Csapóu. Szalai István 02 eves. I.iszkai 
János I. Eszter 3 c. Czeglédu. Molnár József f. József é. 14. Pfiau 
Mikó Mária f. Ferenci ef Piaczá. Kerek István 67 é. Czeglédu. Vé­
kony Mihály f. Mihály I % é. Csapóu. Kecskés Keren ez I. Erzsébet °f 
e. 1 o. Pliau. Kallui József I. Juliánná 8/52 é. Gyarmati Jáuosué Kozma 
Juliánná 23 é. Váradu. Jákó Gábor 18 e\ Hat.u. Balogh Sándor f. János 
5 e. Hat.u. Faragó Mihály I. Eszter 8/S2 *■ Czeglédu. Juhász Károlv I 
Terézia 7 é. A ref. szeg. házában Kis Bálint f. Bálint 1 «/„ é. Csapón. 
Karsai András f András é. Csapón. Nyári István I. Juliánná 4/ „ é. 
Pliau. Ily és József I. Erzsébet 1 4 é. Molnár Lajos f. Sándor */ „ é.'Be­
lényesi Mihályné Némethi Juliánná 47 é. 18. Czeglédu. CsányNőzsefné 
Asbóth Krisztina 71 é. Deér István f. István 3 é. A kőzkóiházhan 
Varga János 22 é. Wau. Gál Péter 53 é. 19. Mirkó Gábor f Gábor 2 
é 20. Hat.u. Szántó Lfirincz f. Sándor 7/52 é. A kuzkórházban Tóth Jó­
zsef ül é. Vargau. Katona Petemé Simon Juliánná 20 é. Csapóu. Koncz 
.láuosné Imre Zsuzsanna 07 é. Piaczu. Böszörményi Károly 42 é. 21. 
Pliau. Nyári József I. Juliánná 1 é. 22. Tóth Mihály I.Sárn %’é. 
Vargau. Sarkad! Julianna I. Károly 1«/, é. Pfiau. Kis Ferenc?né Benke 
J“l'“ma 30 é. 23 llatv.u. Kapitány Andrásné Kis Mária 72 é. Ba­
logh András f. András 2. é. Pfiau. Szilágyi József f. Lajos « ... é Nemes 
András f András 21 „ é. Czeglédu. Ungvári Bálint I Bálint é. 
Hatv. Hajdú Juliánná f. József ,0V|v é. Pfiau. Kovács István I Juliánná 
I */2 *• -Sz«ke József f. József 3 é. Pfiau. Seres Lajos f. Imre */,,
6. Seres Lajos f. Lajos 2 é. Czeglédu. Jenei Józsrlné Berzélai Zsuzsanna 
48 é. Tarjányi Mihály f. István 3'12 é. 26. Soos Gábor f. Gábor */ é. 
Szigeti Petemé Holosi Sára 60 é. 27. Bodó Imre f. Lajos 1«/, é. Piarz 
utcza Bihari Mihály f. István 1% é. Szilágyi Sára I. Juliánná "/
\ argau Gróf Kristófné Kis Zsuzsámig.

iiöztetett** A masorozat bevégezte után tánczmulatság rögtö-

Közügyek.
= A magyar országgjtlés feliratát Czirőky Jénos gróf 

n felsoliáz alvlimk«- és A n d rássy Gyula gróf a képviselöház 
alelnöke hétfőn d. u. 1 órakor nyújtották át ő felségének. A kül­
döttség szavaira ő felsége magyar nyelven válaszolt, hogy a 
m agyar ország g y ülés föliratát érett m e gfont o- 
líísalá fogja venni és határozatát az országgyű­
lésnek leg kegy. kir. 1 errat által annak idején 
tudtul adja. A hivatalos tény után ö felsége még nehány 
kegy-teljes szül intézvén a küldöttséghez, a fogadtatás végétért.

A n-várad kolozsvári vasútvonal nyomjelzési előmunká­
lataival foglalkozó mérnöki testület működéséről, s a működők 
nézet irányáról, az erdélyi gazd. egyesület utján úgy értesültünk, 
hogy e vonalnak korábbi nyomjelzési javaslata alkalmasint 
ezúttal is helyben fog hagyatni.

Vidék.
* Gyöngyös város az ottani polgármester vezérlete alatt 

küldöttséget intézett a pcst-losonczi vnsuttársulat elnöke, gróf 
l’orgách A. ü excjához. mely azt kérelmező.hogy építtetné ki 
a társulat már tavaszszal a hatvan-gyöngyösi szárny-vonalat. A 
küldöttség kiemelte, hogy a város c kiépítés érdekében minden 
lehetséges áldozatra kész. Gróf Forgách ö excja megígérte, hogy 
illető helyen azonnal megteszi a lépéseket a város ez óhajának 
valósítására. Eger és Miskolc/ városok szintén hasonló kérelmet 
készülnek előterjeszteni a pest-losonczi vasuttársulat képvi­
selőihez.

' Miskolcion „Borsod- cziinü gazdászati, ipar-, kereske­
delmi és vegyes tartalmú hetilap induland meg jövő január hó­
ban. Szerkesztő és kiadótulajdonos Bácz Ádám. Megjelen min­
den csütörtökön egy középnagyságú ivén. Előfizetési ára egész 
évre 3 frt 50 kr., félévre 1 fit 80 kr.

0 Asszonyrészen Sichcrman Ignácz birtokosnak gőzmal-
iiifii- és S7PS7i»Viírn tillr 07<ir linhnl n'imnfnrtm-mniT si.V

Irodalom.
. fii'*,!»“«», a legnagyobb magyar költő, előfizetési 

fölhívást küldött szét összes költeményeire. — Az előfizetési 
telimas igy hangzik: „Szerződéseim lejártával végre azon hely­
zetbe jutottam, hogy eddigi költeményeim összes kia- 
üasat magam nyújthatom a közönségnek. Az előbbi részletes 
Kiadványokból némelyik épen nem, más csupán gyüjtelékben 
vagy alakra, nagyságra egymástól különböző kiállításban lévén 
kapható: kedves dolgot véltem cselekedni, ha az elszórt darabok 
egyíorma, összes uj kiadásban megszerzését lehetővé teszem e 
költemények barataira nézve. Érlelte elhatározásom a gondolat, 
hogy most meg a rendezés, sajtó alá készítés munkáját szemé­
lyesen végezhetem, s legalább egy összes kiadás szerzői javító 
gondjaim alatt jelen meg. Később, ki tudja, tehetném-e s med­
dig t Be a mi fokep e lépésre birt, azt sem hallgatom el. Óhaj­
tanain megerm az időt, hogy elvonulva másnemű, terhes foglal­
kozásaimtól, par evet nagyobb töredékeim befejezésére szentel- 
hessek mert „vita. breyis ars longa.“ A közönség, ez összes kia­
dás pártolásává!, közelebb juttatna óhajtott czélomhoz, miután 
a Kiadó erdeke bizonyos arányban az enyém is.“

E kiadó Ráth Mór, ki kétféle kiadást rendez. Az egyik kis 
nyolezad retü hat kötet lesz, mindössze száz iv. A másik album- 
szeru oO íves nagy kötet. Amabban a költőnek kisebb, ebben 
nagyobb arczkepe jelen meg. De ami ennél sokkal fontosabb, 
sok oly költemény is, mely eddig sehol sem látott nap világot. 
Baimily kiadásban az előfizetési ár csak hat forint A kézi 
kiadásra részletekben is lehet előfizetni. Az albumszerü kiadás 
ebruar végén jelen meg. A kézi kiadásból két kötet már kész, 

kettő januárban az utósó kettő pedig február végén látand nap- 
v lagot. Arany költeményeit ajánlanunk tökéletesen felesleges. 
Mas nemzet első rangú költőinek palotákat épit, ami költőink­
nek nem lehetnek ily magas vágyaik, de annyit csak megkíván­
hatnak a nemzet fiaitól, hogy oly helyzetet biztosítsanak szá- 
mukra melyben anyagi gondtól menten nagy, a nemzetet dicső- 
ito iea fonyt araszto müvek alkotásának élhessenek.
_ ... A „Miigyár jogtudományi Hetilap“ mely az
ügyvédi egyletek eszméjét legelőször pendítette me", szép elis­
merésben részesült, minthogy a „buda-pesti ügvvédi ügyieknek 
10 tagú bizottmánya meleg szavakban köszönetét nyilvánította 
a nevezett lap szerkesztőségének, az ügy körül tanúsított buz­
galmáért; egyszersmind felkérte a szerkesztőséget, liogv addig 
míg a közgyűlés az egyleti közlöny választásában véglegesen 
határozni fog, az egyleti közleményeknek a „magy. sajt heti- 
lap“-ban szívesen tétt engedjen. Figyelmeztetjük hazánk jogtu- 
dosait ezen kitüntetett szaklapra, melyre minden postahivatal- 
nal elő izethetni: évnegyedre 2 frtal, félévre 4 frtal, egész évre 
3 fonntal. ö
.. . *®r°ckhausjelesebb kiadványai között épen most 
hirdeti Feszler magyarok történelmét, megemlitvén. hogy Hor­
vath Mihály irta hozzá az előszót. Ugyancsak Brockhausnál 
Lipcsében megjelen Horváth Mihály „Huszonöt év Magyaror- 
szag történetéből“ czimii nagybecsű müve német fordításban. A 
berlini „Magazin für die Literatur des Auslandes“ legutóbbi 
szama pedig, említvén Mészáros Lázár emlékiratait, kivonatokat 
ígér belőle.

A lovaknál elkövetett csalások.

fel tudja használni, ennek segedelmével képes helytelen testal- 
katasu es tartasu lovakat legkedvezőbb helyzetbe hozni; bizony­
talan lepésu állatok ily egyén alatt biztos járásuaknak és hibát­
lanoknak tűnnek elő. Az úgynevezett csillagnéző lovaknál 
melyek lejoket nagyon magasan tartják, sajátlagos fékezés által 
* ‘Vzi °iSZ-n,se6lt1s?=ével fejük tartásának szabályos helyzetet 
ad. Szélyel allo, nehez petyhüdt fül a homlokszij magasabb he- 
yezese áltál egymáshoz közelit. A széles lapos homlokot kan- 
tarzattal iparkodik elrejteni. A rut csukafejet széles orrszij által 
2ZktaSr,áS ,lyak a sörény fésülése és befonása által 
vekoujabbiiak Latszik, a szarvasnyakat kantárszárak és a szö- 
lcoszíj rövidítésé áltál szabályozza és rendes alakba hozza.

A lábaikkal keresztező lovat a lókereskedő előre és kissé 
oldalt jaratja hogy a szemlélő az állat járását csak oldalról, 
nem pedig élőiről vagy hátulról tekinthesse, mi által a hibás já­
rás fol nem tűnik. J

Tánczmester vagy tehénállásu lovakat mindig ügetve vagy 
vagtatva mutat be s elkerüli a lassú menést, valamint a nyu­
godt al.apotot is, melynél a hiba igen feltűnik. Hiányos vagy 
rut farkú lovaknak idegen farkszőr köttetik fel, mi azonban 
most ritkán jón elő s különben is igen könnyen fölismerhető.

K. U.

Egyveleg.

eg > fii VlVgfll gHUUllII, IISZ.l, MU. I1U6ZIVI UlZlOSIlilUllll lIlillHUl.
** Ersemlyénben Jónász József izraelitának hasonlóul 

e napokban 1700 póráz dohánya, mely 100 mázsáig, mázsán- 
kint 10 forintjával a pesti biztosító intézetnél volt biztosítva — 
elhamvadt. Ugyancsak Érsemlyénben D. S. földbirtokosnak 
e napokban pinezéjét feltörték s 12 cseber borát raboltak 
el; a tettesek még nem tudvák.

* H.-M -Vásárhelyen az ottani dalárda f. hó l-jén esti 8 
órakor dalestélyt rendezett a kaszinó teremében. Nagy közön­
ség jelent meg hallgatni az előttünk is .smeretes jeles dalárda

A lovaknál közönséges lócsiszár számos fortéin szokott 
alkalmazni, melyek által középszerű, sőt annál is roszabb lovak 
szinlelt csinosabb külsőt nyernek, minek czélja az. liogv a ta­
pasztalatlan vevő ítéletére kedvezően hathasson. E fogásokhoz 
tartoznak : a fülszőrök kinyirctése, a szemöld és ajk szőreinek 
kihúzása, a sörény és üstök szabályozása és befonása. fark kur­
títása es yegre a csüdd szőreinek eltávolítása.

A lókercskcdu némely lovat patkólatlan állapotban vezet 
elő, mert a patkók eltávolítása által számos jelenlévő hiány el- 
titkoltatik így például a patkóba vágás, e bokázás megszűnik, 
vagy lealabb igen csökken s a patkólatlan ló járása sokkal sza 
badabb. könnyebb, mint a patkólté.

Silány lovaknál az eladó igen nagy haszonnal és ügycsség- 
gel kezeli az ostort, melynek látására a lusta vérü közönséges 
lo is élénkül és gyors mozgásokat tesz, mit a tapasztalatlan vevő 
jo. vérnek, nemes tulajdonságnak tulajdonit, mi azonban nem 
egyéb, mint büntetéstől félelem, melyet az állat az illető tulaj­
donostól vagy segédétől már az istállóban is szenvedett s mely­
nek ismétlésétől elővezetésekor tart. Hasonló hatásnak a sar­
kantyúk is, melyek ügyes használata által az állat rendes tar­
tása. mozgása lényegesen megváltozik, szervezeti kisebbszerü 
betegségek (sántitás, bokázás, bokacsuklás, merev járás, botlás) 
látatlanná tétetnek : az állat magatartása, fejének, nyakának és 
farkának viselése minden hiány nélküli lesz, uiiannáífeltiinubbé 
válik, minél kevésbbé használja a lovag sarkantyúit, azt azonban 
más áltál iparkodik helyettesíteni, igy például igen lomha lónak 
állbordái táján a külbör egy pár vonalnyira fölmetszetik és a 
zsebnyilásba durva szemcsés üvegdarabok tétetnek, melynek a 
lábszárral való érintésére az állat nagy fájdalmat, tehát nagy 
nyugtalanságot s élénkséget árul el, mi gyakran elevenségnek 
tekintetik. — Az állat nyugtalansága még fokoztatik ostorcsat- 
togtatás, zsebkendővel ijesztés, kalapra kopogtatás, nyelvcsatto­
gás és más ismert fortélyok által.

Igen gyakran alkalmazott cselfogás a lovak borsozása, 
azaz a ló végbelének borsporral behintése vagy bors szemeknek 
beillesztése: ezen, az érzékeny végbél taghártyájára al almazott 
ingerre az illető állat kereszttáját kinyújtja, farkát fölemeli, a 
netalán össze álló hátsó végtagokat széjjel terpeszti s állása he­
lyesebb lesz. lomba öreg lovak mozgékonyabbak, élénkebbek, 
sőt makacs állatok is egyidőre engedékenyekké válnak.

X égtére, utánzóit bélyegek felégetését is elég gyakran ve­
szik igénybe, miáltal közönséges lovak, kitűnő ménesbelieknek 
adatnak ki, igy példán! a jelesebb cseh lovak meklenburgiaknak, 
a magyar vagy erdélyi ló persa vagy arasblónak bélyegeztetik, a 
lovak külsejével ismeretlen vevő pedig ily utánzóit bélyegzés ál­
tal nem ritkán tetemesen megcsalatik.

A megbocsátható fogásokhoz sorolható az eladandó állat­
nak csinos szerszám által feleziezoraázása, minek következtében 
az állat külseje tetemesen nyer s némely hiányok is, túlságos 
szijjazattal ellátott szerszám által eltakartatnak: a fényes csat. 
a fénymázos bőr a vizsgáló figyelmét, sok helyről elvonja, mely

Gabonahamozó gép. Mezei gazdaságunk jövedelmezőbbé 
tételére —mint régen el van ismerve, - a legczélszerübb esz­
közök köze tartozik az, hogy gabonánk lisztül vitessék a világ- 
piaczokra. Ennélfogva minden oly találmány, mely az őrlés tö- 
i^1teÍblt^Sl,‘ecCZe 0Z’ Znemzetgazdasági fontosságú. Maderspach 
János hazánkfia oly gépet talált fel, mely a gabonából merendő 
liszt mennyisegét és tisztaságát minden eddigi őrlési mód közt 
a legnagyobb mértékben emeli. A gép „maghámozó“-nak nevez­
tetik s aranylag csekély ára és mind vizi-, mind gőzmalmoknál 
egyirant alkalmazhatósága által is ajánlja magát; de ajánlja kü­
lönösen az, hogy a gabonát teljesen megtisztítja a közte levő 
} .e?aa tlárpakto1 : imi'tól, szeméttől, pelyvától, földtől és ezen­
kívül tökéletesen lehámozza a búza- vagy rozs-magról az azt 
bonto finom hártyát, vagyis a korpát és a mag mindkét végén 
levő szálka- és csivafedotől, valamint a finom üszögrészektől, 
° ^ v , Sy a lisztrészek teljesen épen maradnak meg (mint 

“nk fé™ ™ustrák bizonyítják.) Az ily módon megtiszti- 
tott gabona 14 százalékkal több lisztet ád, mint fia a tisztítás
liíetLf?lgl Tíja‘, SZerint kezeltctik- % Pl- egy millió mázsa 
lisztnél (s csak Budapest malmaiban több millió mázsa őröltetik 
evenkmt) 140,000 mázsánál több liszt kerül ki, mint az eddigi 
modok szerint, melyeknél ezen 140,000 mázsa elvész. A gép rö­
vid leírása megjelent e napokban nyomtatásban Pesten Khór és 
\\ em nyomdájában (dorottya-uteza 14. sz.) A 8 lapra terjedő 
kis füzethez van csatolva a gép rajza.

* Ausztráliában, mint a „Ilon“ irja, az angol kormány 
szolgalatabím, mint tábori főorvos él egy hazánkfia, dr. Kempf 
József, ki e 18,000 angol mértföldnyi távolban ritka és nagybe­
csű természettudományi kincseket gyűjtöget nemzeti múzeu­
munk szamara. Ilii a szállításra szükséges 500 frtot megküldik 
neki, akkor az egesz nagyértékü gyűjteményt útnak indítja.

Az osztrak-franczia kereskedelmi szerződés által, mely
januar 1-jen lep eleibe, a két ország kereskedelme egészen azon 
alapra helyeztetik, melyet I'rancziaországnak, Angol-, Olasz és 
bpanyolorszaggal, a vám-egylettel, Belgiummal, Hollandiával és 
a b vaj c z ez a 1 kötött szerződései jelölnek ki. A szerződés 10 évre 
szol es letelte előtt 12 hóval mondható fel. A „Presse“ több 
wan-L1 ♦ A0!? yekr,e Francziaországrészéről a behozatali vám 
leszalhttatott, de ezek kivétel nélkül gyártmányok lévén. Ma­
gyarország termeleset nem érdeklik. Ausztria jelentékeny en­
gedményeket tett, többi közt, füstölt és besózott húst, borokat, 
IetőÍe"CtCt’ Va,|at’ szaPPaDt s különböző ipartermelvényeket il-

^67 ®yes. ember, Major Márton halt meg közelebb 
o I k ,enc Fpen száz évet élt, egy nappal sem többet, vayy keve­
sebbet. Századik születése napján a templomba ment, koporsót 
ve t. megfizette temetési dijait, aztán lefeküdt ágvába és meg­
halt. Sejtelme volt, hogy nem él tovább.

- A Esterházy sorsjegyek 60. húzásán következő 
nyerőszámok sorsoltalak ki: 101371. sz. 40.000 frtot. 128092. 
sz. 8000 fi t, 102851. sz. 3000 frtot. 4408. és 94717. sz. 1500 
•Q0q-0o-'o-n Vc4.2,3^ 152197 és 167848. számok 500 forintot, 

ÜÜ--Á 909,0 161147 164255 és 166902. számok 400 frtot, 75202 
J00622 108868 150788 168941 számok 200 frtot, 4590 

1916. 2435637381 4202053119 66020 75312 7S049 8532 85753 
11009 111811 167860 133967 139932 152280 és 160503 

és 100 ftot. 8143 15673 16609 17148 18150 19305 25688 27710 
30810 30858 33631 33660 34286 34492 36462 37538 41405 
o0765 50922 53814 56141 58131 60088 61480 67435 70155 
<o385 75755 81234 82911 85393 88107 90013 95306 100696 
100820 101437 101499 101794 103211 105262 106411 113251 
115373 117809 120522 123421 126187 128660 129382 130199 
130101 Í38209 152246 153327153788 164272 164753 169483 
és 174176 számok 80 fortot nvernek. Ezenkívül még 1950 
szám huzatot, mely 70 forintott nyer.

Terménytár.

számos
a IUI1IUI1ÓVŐ UV1 a vi&ogaiu uyycmiCL ouix ueiJIUl eiVÜUJU,
meztelenségében tekintve hiányos volna. a csinos és sz 
függelékkel ellátott kocsihám kis lovakat nagyobbakka, sova- 
nyokat jóltápláltakká tüntet fel; s átalában oly lovaknál, me­
lyeknek szépségük emelésére a lókereskedőnek ilynemű fogások­
hoz folyamodni kell, rendesen a szerszám az, mely nagyobb bel­
becscsel bir, mint a vele ellátott lovak.

Az ügyes lókereskedő a lovaglás fortélyát igen helyesen

Debreczen. Decz. 24. (Kicsinyben.) Tiszta búza 5 frl 50 
kr. kétszeres 4 írt 30 kr. rozs 4 frl 05 kr. árpa 2 frt 70 kr. kukoricza
3 fit lO kr. zab 2 frt 40 kr. köles 2 frt 70 kr. Egy mázsa szalonna 
2o frl. 50 kr. széna 2 frt 35 kr. szalma t fi t. 1 font szalonna 30 kr. 
disznóhus 12 kr. marhahús 13 kr. só 9 kr. 1 ilcze disznózsír 40 kr.

fcirniilialyfalva. A decz. 20-án tartott heti vásárban a 
termények s élelmi ezikkek ára következő volt: Tiszta búza mérője 5 frt
— kr. kétszeres 4 frt 40 kr. rozs 3 frl 60 kr. tengeri 3 frt — kr.
árpa 2 Irt 60 kr. zab 2 frl 20 kr. kása vékája 3 frt — kr. paszuly vé­
kája 2 frt 801.. . lencse ilczéje 8, kr. borsó itezéje 8 kr. szalonna 
mázsája 26 frt. ^

II. Böszörmény. Decz. 24. - T. búza 4 frt 40 kr. kétsze­
res 4 frt 10 kr. rozs 4 frl - kr. arpn 2 frt 50 kr. zab 2 frt 50 kr. 
tengeri 3 frl — kr. köles 2 frl 50 kr. 1 mázsa szalonna 25 frt. 1 font 
szalonna 28 kr. I iteze disznózsír 40 kr. 1 font disznóhas 12 kr 
1 font marhahús 12 kr. I font só 10 kr 1 mázsa széna 3 frt — kr. 
mázsa szalma I frt kr.

Nagyvárai!. Decz. 18. - T. búza 5 frt 23 kr. kétszeres
4 Irt 20 kr. rozs 4 frt 86 kr. árpa 2 frt 53 kr. zab 2 frt 20 kr. ten­
geri 3 frt 50 kr. köles - frt — kr. 1 mázsa szalonna 26 frt. széna - 
frt — kr. 1 font marhahús 16 kr.

Tasn ád. Decz. 21. T. búza 4 frt — kr. kétszeres 2 frt 80 
kr. rozs 2 frt 60 kr. urpa - frl — kr. zab 2 frt — kr. kukoricza 3 frt
— kr. 1 mázsa szalonna 25 frt kr. széna 1 frt — kr. 1 font marha­
hús 9 kr.
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Érmelléki romlatlan szőllők,
VERES és FEHÉR BOROK

tisztán kezelt és többféle minőségben, úgyszintén

valódi boreczet,
1-2

kaphatók: Posts ért János fiiszerkereskedőnél Debreczenben.

S; Árverési hirdetés.
Sz. kir. Debreczen város törvényszékének telek­

könyvi tanácsa állal közhírré tétetik, miszerint 
Nagy Sándor és neje Szabó Erzsébet 60S. szám 
alatti 400 aforintra becsült házuk, ondóéi 2 hold 
1450 Q öl szántóföldével, 1867-dik évi január 
28-dik szükség esetere február 28-dik napján dél­
utáni 2 órakor a helyszínén tartandó nyilvános 
árverés utján biróilag el fog adatni. — Az ár­
verési feltételek, a telekhivatal irodájában megte- 
kintethetnek. — Kelt Debreczenben a városi tör­
vényszék telekkönyvi tanácsának 1866. decz. 12. 
tartott üléséből. j__3

Hirdetmény.

U89 Visfifi A debreczeni külvásártéri 8, 15, 25 30
67, 139, 241, 383, 384, 392, 394, 395, 410, 466,' 
470 és 507- szám alatti sátorok tulajdonosai ezennel 
felhivatnak, miszerint több évekről feulevő sátorhely- 
bér-tartozásaikat 1867-dik évi debreczeni Remete 
Antal vásárig e városi tanácshoz lefizetni annál is in­
kább igyfikeezenek, minthogy ellenkező esetben sá­
toraik a legtöbbet ígérőknek nyilvános árverés utján 
el fognak adatni.

Kelt Debreczenben, 4 866-dik évi deczemberhd 
12-dikén tartott tanácsülésből.
2—3- A városi tanács.

U J E VI
ajánaék-asiUkekhel

iJÍ'kvén kereskedésem látva, azokat, a nagyérdemű közönség becses § 

^ figyelmébe, ajánlom. S1

Árverési hirdetés.
A debreczeni királyi váltótörvényszéknek 1866. évi 

-jv hó 26-án 9228. szám alatt kelt végzése foly­
tán ezennel közhírré tétetik, mikép Berger Hen­
rik mint felperes részére, Glósz József mint al­
perestől 130 forint váltói tartozás s járulékai ere­
jéig lefoglalt ingóságok, nevezetesen porczellán és 
üveg edények stb. nevezett alperesnek helybeli bolt­
jában 1867-dik évi januárhó 4-dik napján délutáni 
3 órakor nyilvános árverés utján készpénzfizetés mel­
leit el fognak adatni. — Mire a venni kívánók meg- 
hivalnak. — Debreczen 1866, deczemberhó 28.
A váltólörvényszéki kiküldött végrehajtó. | 1 !

hirdetés.
Sz. kir. Debreczen város törvényszékének telek­

könyvi tanácsa által közhírré tétetik, hogy Csonka 
Lajosnak nejével közös 1107. sor szám alatti 4000 
afrtra becsült háza 7 hold és I |00 Q öl házutáni 
földével együtt, jövő 1867. évi január 7-dik szük­
ség esetére marcz- 4-dik napján délutáni 2 őrskor a 
helyszínén tartandó nyilvános árverés utján, biróilag 
el fog adatni. Az árverési feltételek a telekhivatal 
irodájában megtekinted,etnek - Kelt Debreczenben 
a varos, törvényszék telekkönyvi tanácsának 1866. 
évi nov. 7-dik napján tartott üléséből. 2—3

^„ Jiorimbergai és dlszárokereskedd.

10542. sz.

Cs. k. szab. tiszavidéki vasút.

HIKDmiÉNT.
A közelebbi debreczeni országos vásár alatt 1867. évi január 1-sejétöl bezárólag 

január 16-dibáig a jelenleg Czegléd és Debreczen között közlekedő rendes személyi 
vonatokon kívül naponkint még egy második vegyes vonat fog közlekedni oly módon j 
bogy a Debreczenbe menendő este 8 óra 4 perczkor Czeglédröl, a Pest felé menendő 
pedig esti 10 óra 26 perczkor Debreczenböl indul el.

Ezen intézkedés mellett a Pesttel való egyenes összeköttetés s pedig Debreczen ! 
felé : a Pestről délután 5 óra 19 perczkor, Pest felé pedig a Czeglédröl Pestre reggeli 6 
óra 35 perczkor elinduló vonatokkal fog eszközöltetni. "

2-3 Az igazgatóság.

SSSS*- ....... • '—,0t

I Titkos betegségeket |
Y-1 és annak utóbajait gyökeresen gyógyítja í; 
f egy tiz év óta gyakorló orvos. * * "í4 Lakása : föpiacz Szikszay ur háza- 4 

ban, 2146-dik sz. a.
K 2ÄF“ Rendel: délelőtt 8—10 óráig.
V délután 2—4 óráig. 9

9362. sz. Cs. kir. szab. tisza vidéki vasút.

Hir detés.
1867. év januártól kezdve Csány személyszálbtó állomás, az összes teherszálli- 

tási szolgálattal megbizatik.
Erre nézve a tisza vidéki vasat átalános rendszabályai, árjegyzékei és mértföld- 

mutatói érvényesek.
A csányi állomásra érvényes kivételes fuvarmérséklések, a minden állomásnál meg 

levő árszabályból kivehetők.

Bécs 1866. év deczember havában.

Kiadó: a debreczeni szinügyegylet.
Az Igazgatóság.

A juhoknak eddigi fül-béiyegzése fáradságosnak és 
czélszerütlennek tapasztalletván, én azok helyett uly 
karikákat találtam fel, melyei. 0 juhok lábara egy 
ahoz készült fogóval szór,Itatnak rá. Kinek oly fül­
bevaló szoriló-fogója már van. ezen karikákhoz hasz­
nálhatja mert azoknak a bezárása egy és ugyanaz, 
oly karikáknak 100 db 4 afrt egy fogó, névvel el­
látva 12 frt. E bélyegek megrendelhetők .Miskolcion 
Weissberg Samu szesz-kereskedőnél, Bécsben lipót- 
város (Kleine-Sperl-gasse 8. szám) Gross Bertánál. 
Debreczenben Szikszay József ur házában Fridmann 
József bélyeg-készitő és pecsétmetszőnél: minták 1 
frt beküldés mellett postán megküldetnek. Nem­
különben tudatom a t. ez. közönséggel, hogy én egy 
bikkfa-szén-raktárt tartok, mostani ára 1 vé­
kának 30 kr. Príetltnants József.

Vállalatra felhívás.
79,l4/ie6G- Szab. kir. Debreczen város utczéinak 

burkolattal ellátására évenkint 70,000—80,000 da­
rab szabályos alakú ‘/7. 7 hüvely méretű köb kövek 
szükségeltetvén, az 1867-dik év jaouárius 16-dikán 
tartandó nyilvános árcsökkentésen hason jóságu anya­
gok szállítása mellett, a legolcsóbban vállalkozónak 
fog át adatni. Írásbeli ajánlatok a fent kitett napig a 
városi tanácshoz 10 száztólit levő bánatpénzzel el­
látva beküldhetők, amelyek az árcsökkentés után fog­
nak felbontatni.

Az ajánlandó kövekből a városi mérnöki hivatal­
hoz minták küldendők be, hol a vállalatra vonatkozó­
lag szóval >agy levél utján bővebb felvilágosítások 
nyerhetők s a vállalatra vonatkozó előleges feltételek I 
is megtekinthetők. , jj

Debreczen 1866, deczember 19

j *dis5tp- Hirdetmény.
II.-Böszörmény város-tanács törvényszéke részéről 

közhírré tétetik : mikép a b.-böszörményi volt lakos 
néhai Kovács Sámuel és neje Komáromi Zsu­
zsáim» asszony, közös hagyatékukhoz tartozó s H.- 
Büszörmény város kebelében levő 1898. szám alatti 
belső lelek és ház, nemkülönben 1 hold 650 Q öl 
kózépherli SZÓIIG s az előtte levő 1 hold 640 M öl 
luezernás föld, jövő 1867-dik évi január 29-dikén 
szükség esetében viszont február 28-dikán, bírói ár­
verés utján el fognak adatni, az árverési feltételek a 
jegyzői hivatalnál megtekinthetők lévén.

Kelt H.-Böszörményben 1666. decz 4.
H.-Böszörmény város-tanács törvény.séke. 

Kiadta : Micskey János mk., Lengyel Imre mk.,
^ ^ Jegyző hadnagy.

S8%®3í>oMáziiáiiklnt.C5,í^:

124di6 ÁRJEGYZÉK

at „István“ gőzmalom 
gyártmányairól.

í (l>r,"r'r*r"l'» köll,igntnU„n , *m;/,<í«s/|«,/is, 
r onlrnk irtikhtn költi*trIliig nilkül. )

S A- a**lali dar» nagy szemű - 15 f,t. 20 kr
► B. ugyanaz apró „ - |5 __ 20
i C. dara középszerű - - - |3 60

"• királyliszt....................M . 80 "
1. lángliszt..................... 14 20
2. montliszt - - _ . .
3. zsemlyeliszt különös - . 20

1 5- fehérkenyérliszt 1-ső rendű 11 40 " 1
fi. ugyanaz 2-dik r - 9 " 80 " S*

I 7. barnakenyérliszt - - „ - 8 ", 80*fiH
hétszeresliszt - - - 9 70 " *
Rozsliszt 1-ső rendű - 10 60 61
Rozsliszt 2-dik rendű - 8 * 40 ’ ©

00. árpakása - - ... 17 _” _
»>. árpakása................................. 15 ' " m

1 árpakása - - - - - 13 „

l árpakása...................................Io
; Lábliszt .............................5 * 20

korpa  2 , 4y

níMn 1 frl leli,«Mn«. „
betetet azunliaii a vevő visszakapja, ha a zsá- 1 

[ ..il?: ri|telT,tfl,Ö‘ legfeljebb 3 hó alatt, j
t l"1'" "elku|. hermentesen visszestéllitj,. ?

Ltánvélel mellett visszaküldött zsákok nem fo- i 
t gadlatnak el.

! —3. A városi tanács,
Debreczen 1866. Decz. 6.

Debreczen. 1866. Nyomatott a város könyvnyomdájában.
Felelős szerkeszti: Sár vary Elek.


